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Actua l i ta tea l u i Racine este e x t r e m de v ie 
în cercurile specialiştilor. I n u l t i m u l deceniu 
t raged i i l e raciniene a u fost supuse unor m u l ­
t i p l e analize, porn i te dela cele m a i îndepăr­
tate puncte de vedere şi metode, c lasicul 
francez poiarizîmd în j u r u - i aproape toate 
l i m b a j e l e gnoseologice ale t i m p u l u i nostru , 
de l a cr i t i ca marxistă la s t u d i i de psiholog 
g ie abisală, de l a interpretări ps ihanal i t i ce 
l a analize structural iste . E adevărat că, în 
transcripţia scenică încercările de r e f o r m u -
lare sînt m a i puţine, şi pînă i a ora actuală, 
mu putem cita u n n o u t ip de spectacol Racine. 
a p t să încorporeze teatra l no i l e interpretări 
cr it ice , aşa cum s-a întîmplat, de pildă. în 
cazul Shakespeare — contemporanul nostru. 
U n reputat cr i t i c francez — Ro land Barthes 
— se întreba dacă, azi, Racine m a i poate f i 
j u c a t . „Poate că, pe scenă, acest teatru este 
pe t re i s fer tur i m o r t . D a r dacă se încearcă... 
trebuie încercat cu seriozitate..." (subl. n.) . 

Cu atît ma i surprinzătoare apare t enta t iva 
t ea t ru lu i d i n P i a t r a Neamţ care. ape l ind , ex ­
p l i c i t , în montare , la lectura l u i Ro land 
Barthes (singura sursă critică a m p l u citată 
în program) , n -a ţinut seamă tocmai de aver­
t i smentul c r i t i c u l u i . Rezul tatul este o punere 
în scenă într-atît de puerilă şi de nese­
rioasă că n -ar mer i ta să ne o p r i m asupra e i , 
dacă n -ar isca dincolo de f a p t u l teatra l ca 
atare, nişte semnificaţii ma i adînei. 

N e aflăm în faţa unu i caz limită de „ a c ­
ţiune" regizorală. Puţine l a număr, specta­
colele l u i A u r e l i u Manea au stîrnit întot­
deauna controverse şi curiozitate. Rosmers-
holm-vl său a şocat şi a atras atenţia asu­
p r a sa chiar şi celor m a i nerecept iv i spec­
t a t o r i , tocmai datorită caracterului inso l i t a l 
montării, căreia i se coneeda autentic i tatea 
u n o r căutări, şi credinţă îm actul art ist ic . A 
u r m a t Anotimpurile după Wesker, pus îm 
aceiaşi formulă. S-a încercat expl icarea ope­
raţiei de m u t i l a r e a t e x t u l u i p r i n dorinţa 
r e g i z o r u l u i de a supradimensiona universul 
restrîns, sentimental , a l l u i Wesker. Şi acum 
Britannicus. M a r e l e text oferea de astă dată, 
d i n p l i n , tînărului d i rec tor de scenă p r i l e j u l 
u n e i cristal izate mărturisiri art is t i ce . D a r ce 
s-a întîniplat ? T e x t u l t ragedie i a fost lăsat 

să f ie r o s t i t pe u n p l a n , i a r spectacolul a 
fost „ridicat" şi pus să se desfăşoare pe um 
al t plam, p a r a l e l . A l e x a n d r i n i i a u „curs" 
otova, debitaţi în aşa fe l încît n i m e n i mu 
putea recunoaşte n i m i c d i n s p i r i t u l , p rob l e ­
matica, tensiunea şi caracterele ga lax ie i 
R a c i n e ; versificaţia s-a desfăşurat într-o 
vetustă monotonie , într-o manieră pl ict icos 
tradiţionalistă şi în s t i l u l d e n u m i t „provin­
c i a l " , pe care mu ne a m i n t i m să-1 f i întâlnit 
în reprezentaţiile t e a t r u l u i d i n P i a t r a Neamţ. 
Para le l cu rostogol irea t e x t u l u i , am asistat 
l a desfăşurarea „ritualului" Manea , manieră 
prea t i m p u r i u constituită şi eu o i n s t r u m e n ­
taţie bine cunoscută d i n montările sale p r e ­
cedente. A l f a b e t u l său a rămas la cîteva 
semne, n u s-a îmbogăţit, şi n i c i semnele nu 
şi-au m o d i f i c a t conturu l : costume negre, 
cagule, frîmghii, ac tor i cu ochi i legaţi, gesturi 
pret ins iniţiabice de u n esoterism de duzină, 
vag i a l u z i i l a codul t e a t r u l u i o r i e n t a l , miş­
cări contorsionate, r ep l i c i rostite în poziţii 
o b l i g a t o r i u orizontale , îndărătnic şi p leo ­
nastic calchiate pe l i t e r a şi meta fora t e x t u ­
l u i . Efectele n i s-ar f i părut doar i l a re , dacă 
c i f r u l l o r , aşa zis c r ip t i c , n - a r f i fost în­
tristător. N e r o n , cel care „sătul de a f i 
i u b i t , azi vrea temut să f i e " . . . e înfricoşător ! 
Seamănă cu „le masque de f e r " ; ch ipu l îi 
e acoperit de o vizieră metalică şi mîinile 
cu mănuşi negre de b r i g a n d . Cînd versur i le 
evocă legăturile ce-1 ţin legat de Octav ia , 
apar frînghiile ce-1 înnoadă strîns de i n t e r ­
preta respectivă. i(Se pare că reg izoru l m-a 
consultat t e x t u l în o r i g i n a l a l t f e l ar f i lîn-
făţişat-o pe Octav ia , neîndoios, şi c u u n och i 
vînăt. D i n f e r i c i r e r iguroasa versiune româ­
nească «traducere D i n u B o n d i şi Radu. Po­
pescu» eludează acel „oeil i n f l a m m e " — 
care negreşit ar f i s t imulat supl imentar 
inspiraţia regizorului . ) 

D inco l o de ter ib i l i sme le mişcării scenice 
(dar sînt oare ter ib i l i sme aceste s i m p l i f i c a ­
toare transpuner i plastice a le cuvîntului, care 
amintesc de nev inovata j oacă a cop i i l o r , c u ­
noscută sub numele de „mimă" ?) — amară 
e concluzia ou care părăseşti (înainte de u l ­
t i m a lăsare de cortină) s p e c t a c o l u l ; mu e 
vorba doar de gratu i ta tea a c t u l u i scenic c i 
de degradarea l u i . Dezamăgeşte l i p s a une i 
aderenţe la piesă, apăsător este v i d u l , to ta la 
absenţă a mesa ju lu i , s t e r i l i ta tea gândirii r e ­
gizorale. Să f i e oare neputinţă d e a desc i fra 
u n mare t ex t , neputinţă acoperită c u o a p a ­
rentă şi măruntă încifrare ? Sîntem, n u în ­
cape vorbă, în faţa u n u i fenomen de l i c h e ­
f iere a a c t u l u i r eg i zora l creator. <Nu p u n e m 
la îndoială sinceritatea (tînărului regizor , c h i ­
n u i t poate d e obsesii şi Viz iuni lăuntrice, dar 
ne întrebăm dacă asemenea obsesii s i (v i ­
z iun i îl p o t c e r t i f i c a pe pllan profes ional , 
dacă ele pot avea autor i tatea u n o r c r i t e r i i 
sau coordonate p e n t r u d e f i n i r e a u n u i „ t ip " 
art is t i c . F i x i t a t e a s istemului său de semne 
în faţa u n o r a u t o r i îşi opere f u n d a m e n t a l 
d i f e r i t e , mărturisesc l i m i t e nepermise, care 
n u po t f i expl icate s impl i s t pr im sărăcia i n -
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formaţiei cu l tura le , ci au cauze mai pro funde . 
N - a m f i insistat asupra „cazului" Manea, 
dacă el n -ar f i stîrnit u n anumit f e l de 
entuziasm la u n i i c r i t i c i , care discreditează 
spre paguba certă a car iere i reg izoru lu i , şi 
mai ales spre întunecarea o r i z o n t u r i l o r sale, 
u n „stil" Manea. . . A descoperi ra f inate sen­
suri intelectuale, a descifra c ine ştie ce su ­
b l imate mesaje, acolo unde se etalează, în 
f o n d , — în m o d contorsionat şi sumbru o p r e ­
cară şi pripită as imilare a unor t eor i i de 
discutabilă şi oarecum restrînsă circulaţie, — 
şi m a i ales unde se vădeşte o diletantă în­
cercare de j oc de-a teatru , echivalează c u 
un snobism cr i t i c periculos. M i - e frică de 
snobism, căci m i - e frică de prov inc ia l i sm, 
într-un moment în care aspirăm şi i z b ut im 
să ne i m p u n e m pe p l a n u l m o n d i a l a l t e a t r u ­
l u i , p r o v i n c i a l i s m u l frapează m a i puternic ca 
oricînd. 

Mira losif 

Teatrul Najional 
din Craiova 

MANDRAGORA 
de Machiavelli 

HENRIC IU 
de Pirandello 

Spectacolul craiovean, pregătit de tînărul 
regizor i t a l i a n Paolo M a g e l l i , se caracter i ­
zează p r i n t r - u n parox i sm al mişcărilor. în ­
treaga montare stă sub semnul unei r e m a r ­
cabile 'Scene iniţiale, de pantomimă, care s u ­
gerează, în cîteva secunde, frenezia unor 
f i g u r i n e animate, a idoma celor puse în miş­
care, la b i l e i , de cineva care se distrează 
trăgînd cu o puşcă la ţintă. E o izbucnire 
violentă, u n de l i r de gesturi şi de mişcări 
automate, declanşate de un resort. După 
aceste îndrăcite şi dezarticulate mişcări, f i ­
gur ine le îşi termină j o c u l şi încremenesc în 
poziţii moarte . Şi, începe spectacolul. O r i c u m 
ar f i , montarea n u poate deveni decît o 
completare, sau o variantă, a acestei i m a ­
g i n i sintetice. Ce sînt f i g u r i n e l e ? Ce r e ­
prezintă j o c u l lor , smuls pentru cîteva c l ipe 
d i n încremenirea de veacuri ? Şi, mai ales. 
cine se distrează trăgînd atît de bine la 
ţintă ? 

Fireşte, spectacolul n u are a ne răspunde, 
punct cu punct, la toate aceste întrebări. 

Tînărul regizor i t a l i a n a gîndit o formulă 
a răspunsului — care se cheamă, pentru o 

seară, Mandragola — pe două d imens iuni 
pr inc ipa le . U n a priveşte p l a n u l desfăşurării 
j o cu lu i propr iu-z is . A i c i au fost diferenţiate 
art ist ic t r e i ipostaze : actorii, într-o a t i tud ine 
degajată, uşor desprinsă de faptele înscrise 
în cercul j o c u l u i ; personajele, prinse în cercul 
ameţitor a l acestui joc ; şi, în f ine . dincolo 
de toate acestea, o voce adîncă, gravă, în -
gîndurată, un p l a n aii interiorizării, voce 
conştientă de măsura l u c r u r i l o r , dar care nu 
poate opr i cu n i c i un chip sarabanda f i g u ­
r ine lor , odată ce a fost declanşată. Regizorul 
diferenţiază (şi animă) cu vădită ab i l i ta te 
aceste tre i ipostaze ale reprezentaţiei, trece­
r i l e f i i n d făcute cu spontaneitate şi, ade­
sea, cu ingenioase efecte. „Ipostaza perso­
n a j e l o r " are o intensitate anume, marcată 
tocmai de ceea ce numeam la început p a r o ­
x i sm al mişcării. Se realizează o tensiune a 
gestului , vizualizîndu-se, parcă. r i s ipa de 
energie caracteristică umanităţii Renaşterii, a 
cărei v i t a l i t a t e sparge convenienţele şi se m a ­
nifestă ostentativ, zgomotos. D r e p t pentru 
care, a c t o r i i sînt într-o permanentă mişcare, 
sar, se rostogolesc şi fac tumbe, se i a u l a 
trîntă e t c , e t c , în t i m p ce schimbul de r e ­
p l i c i d i n t r e ei se face pe u n t o n f o a r t e r i ­
dicat. D i n păcate, însă, în acest exces de 
mişcare ca şi în tonu l exagerat de înalt a l 
v o r b i r i i , vedem şi un neajuns al spectacolu­
l u i . 

A doua dimensiune principală priveşte u n 
p lan ascuns, de adîncime, în prospectarea 
piesei. E vizibilă, şi, pînă l a urmă, cople­
şitoare, în reprezentaţie, încercarea de a 
scoate treptat l a iveală, ceea ce se află d i n ­
colo de ţesătura de i n t r i g i , de explozia de 
mişcare, de acţiunile eroi lor . Comedia p r o -
priu-zisă se desfăşoară tot t i m p u l într-un 
tempo ameţitor ; dar pe nesimţite. încep să 
se audă voci îngrijorate, prevestitoare, mereu 
mai amare, m a i îndurerate. Pînza colorată a 
comediei se sfîşie d i n ce i n ce m a i m u l t , 
lăsînd loc aspectelor tragice, i a r reg izorul 
ştie să i m p r i m e un bun crescendo acestor 
momente. De aceea, spectacolul nu amuză 
cu orice preţ şi poate că aşa şi trebuie sâ 
se întîmple. F i n a l u l , punct cu lminant al r i ­
sipei de energie şi de i n v e n t i v i t a t e cheltuită 
în numele u n u i scop aparent banal , aparent 
inofensiv, aproape că înspăimîntă, căci ne r e ­
levă ceea ce se arată a f i o conspiraţie a 
i n u m a n u l u i . Compl icata maşinărie a f i g u r i ­
nelor s-a declanşat fără putinţă de opr ire 
şi ea nu e altceva decît o goană nebună 
pentru încolţirea u n u i om. 

A m căutat să redăm ceva d i n schema de 
gîndire a r e g i z o r u l u i , d i n viz iunea sa asupra 
comediei l u i M a c h i a v e l l i . E de adăugat că 
regizorul a vizat m a i m u l t — „să c o n f r u n ­
tăm — spune el în caietul p r o g r a m — t e x t u l 
l u i M a c h i a v e l l i cu problemele pe care b a r o ­
cul occidental modern l e pune unu i s p i r i t 
c r i t i c . . . " Spectacolul poate f i p r i v i t şi d i n 
această perspectivă. în cadru l ei, ac tor i i — 
care au avut de rezolvat extrem de c o m p l i ­
cate sarcini scenice — s-au distins in mâ-
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